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N
o

tio
n

s d
e b

ase II : Flexio
n

, d
érivatio

n
 et co

m
p

o
sitio

n
 

 P
lan

 

1
. Im

p
o

rtan
ce et caractérisatio

n
 so

m
m

aire d
e la d

istin
ctio

n
 

2
. C

ritères p
o

u
r d

istin
gu

er flexio
n

 et d
érivatio

n
 

3
. Les m

o
ts-co

m
p

o
sés 

 1
. 

Im
p

o
rtan

ce et caractérisatio
n

 so
m

m
aire d

e la d
istin

ctio
n

 

P
récéd

em
m

e
n

t, o
n

 a essayé d
e d

élim
iter le d

o
m

ain
e d

e la m
o

rp
h

o
lo

gie en
 

exam
in

an
t les m

o
yen

s d
e d

éfin
ir le m

o
t p

ar o
p

p
o

sitio
n

 au
x affixes, clitiq

u
es, 

m
o

ts-co
m

p
o

sés et syn
tagm

es. O
n

 a vu
 d

es critères p
h

o
n

o
lo

giq
u

es, sém
an

-
tiq

u
es, m

o
rp

h
o

lo
giq

u
es et syn

taxiq
u

es q
u

i p
eu

ven
t ê

tre u
tile

s m
ais q

u
i n

e 
su

ffisen
t p

as à id
en

tifier ce q
u

’est u
n

 m
o

t d
e faço

n
 claire p

o
u

r to
u

s les cas 
d

e figu
re. 

C
ette fo

is-ci o
n

 va essayer d
e vo

ir s’il est p
o

ssib
le d

e su
b

d
iviser le d

o
m

ain
e 

d
e la m

o
rp

h
o

lo
gie en

 d
eu

x typ
es (flexio

n
 et d

érivatio
n

) co
m

m
e o

n
 le fait 

trad
itio

n
n

ellem
en

t. L’en
jeu

 est d
e savo

ir si la m
o

rp
h

o
lo

gie co
n

stitu
e u

n
 

d
o

m
ain

e h
o

m
o

gèn
e avec u

n
 seu

l typ
e d

e règles (o
u

 d
e p

ro
cessu

s) o
u

 u
n

 
d

o
m

ain
e h

étéro
gèn

e avec p
lu

sieu
rs typ

es d
e règles. 

C
ette tâch

e est im
p

o
rtan

te au
 n

iveau
 th

éo
riq

u
e p

arce q
u

e l’arch
itectu

re d
e

 
p

lu
sieu

rs 
th

éo
ries 

co
n

tem
p

o
rain

es 
rep

o
se 

su
r 

la 
d

istin
ctio

n
 

flexio
n

/d
érivatio

n
, en

 p
articu

lier, les m
o

d
èles q

u
i u

tilisen
t la n

o
tio

n
 d

e 
lexèm

e et les m
o

d
èles q

u
i scin

d
en

t la m
o

rp
h

o
lo

gie en
 d

eu
x m

o
d

u
les («

 S
p

lit 
M

o
rp

h
o

lo
g

y »
) : la d

érivatio
n

 d
an

s le lexiq
u

e et la flexio
n

 d
an

s o
u

 ap
rès la 

syn
taxe. 

Il n
’y a p

as d
e

 d
ifféren

ce en
tre les m

o
yen

s u
tilisés p

o
u

r m
arq

u
er les catégo

-
ries flexio

n
n

elles et les catégo
ries d

érivatio
n

n
elles : l’affixatio

n
, la co

n
ver-

sio
n

, la m
o

d
ificatio

n
 d

e la b
ase, la su

p
p

létio
n

, etc., p
eu

ven
t servir au

tan
t à 

la flexio
n

 q
u

’à la d
érivatio

n
. 

D
an

s les trad
itio

n
s an

glo
p

h
o

n
es et germ

an
o

p
h

o
n

es, d
érivatio

n
 et co

m
p

o
si-

tio
n

 
fo

rm
en

t 
le 

d
o

m
ain

e 
d

e 
la 

fo
rm

atio
n

 
d

e 
m

o
t 

(«
 w

o
rd

-fo
rm

a
tio

n
 »

, 
«

 W
o

rtb
ild

u
n

g
 »

). O
n

 p
eu

t in
clu

re la co
m

p
o

sitio
n

 d
an

s la d
érivatio

n
 p

u
is-

2
 

 q
u

e, co
m

m
e o

n
 l’a vu

, les m
o

ts co
m

p
o

sés se co
m

p
o

rten
t gén

éralem
en

t 
co

m
m

e les au
tres m

o
ts et p

as co
m

m
e

 d
es syn

tagm
es.  

Ils so
n

t so
u

ven
t id

io
m

atiq
u

es: e
s
s
u
i
e
-
g
l
a
c
e

 

Ils rep
résen

ten
t d

es ato
m

es syn
taxiq

u
es: *

e
s
s
u
i
e
-
g
l
a
c
e
 
e
t
 
s
i
è
g
e

 

Ils se co
m

p
o

rten
t co

m
m

e d
es m

o
ts au

 p
lan

 p
h

o
n

o
lo

giq
u

e: 

'
b
l
a
c
k
b
o
a
r
d

 ~ '
b
l
a
c
k
 
'
b
o
a
r
d

 

Ils se co
m

p
o

rten
t co

m
m

e d
es m

o
ts au

 p
lan

 m
o

rp
h

o
lo

giq
u

e: 

[
t
i
r
e
-
b
o
u
c
h
o
n
n
]
e
r

 

Flexio
n

 et d
érivatio

n
 serven

t to
u

tes d
eu

x à m
o

tiver/p
ro

d
u

ire d
es m

o
ts 

co
m

p
lexes. La d

istin
ctio

n
 en

tre les d
eu

x e
st grad

u
elle et elles o

n
t b

eau
co

u
p

 
en

 co
m

m
u

n
, m

ais o
n

 d
it gén

éralem
en

t q
u

’elles serven
t d

es fo
n

ctio
n

s d
iffé-

ren
tes : 

D
érivatio

n
 = En

rich
issem

en
t lexical, fo

n
ctio

n
 lexicale 

Flexio
n

 = C
o

d
er les relatio

n
s syn

taxiq
u

es, fo
n

ctio
n

 syn
taxiq

u
e 

1
.1

 
Exem

p
les d

e catégo
ries d

érivatio
n

n
elles co

m
m

u
n

es 

- N
o

m
s 

Fo
rm

er d
es n

o
m

s à p
artir d

’au
tres p

arties d
u

 d
isco

u
rs est gén

éralem
en

t le
 

p
ro

céd
é le p

lu
s fréq

u
en

t d
an

s les lan
gu

es (il y a au
ssi gén

éralem
en

t p
lu

s d
e 

n
o

m
s d

an
s les lan

gu
e

s d
u

 m
o

n
d

es). 

I N
o

m
 D

éverb
al V

→
N

 

n
o

m
 d

’agen
t 

‘q
u

i fait V
’ 

an
gl. 

d
r
i
n
k

V  ‘b
o

ire’ 
d
r
i
n
k
e
r

N  ‘b
u

veu
r’ 

 
ar. 

ħ
a
m
a
l
a

V  ‘p
o

rter’ 
ħ
a
m
m
a
a
l

N  ‘p
o

rteu
r’ 

n
o

m
 d

e p
atien

t 
‘q

u
i su

b
it V

’ 
an

gl. 
i
n
v
i
t
e

V  ‘in
viter’ 

i
n
v
i
t
e
e

N  ‘in
vité’ 

n
o

m
 d

’in
stru

m
en

t 
‘q

u
i sert à V

’ 
esp

. 
p
i
c
a
r

V  ‘h
ach

er’ 
p
i
c
a
d
o
r
a

N  ‘h
ach

o
ir à vian

d
e’ 

n
o

m
 d

’actio
n

 
‘actio

n
 d

e V
er’ 

ru
s. 

o
t
k
r
y
t
’

V  ‘d
éco

u
vrir’ 

o
t
k
r
y
t
i
e

N  ‘d
éco

u
verte’ 

II N
o

m
 D

ésad
jectival A

→
N

 

n
o

m
 d

e q
u

alité 
‘q

u
alité d

e ce q
u

i est A
’ 

jap
. 

a
t
a
r
a
s
i
i

A  ‘n
o

u
veau

’ 
a
t
a
r
a
s
i
s
a

N  ‘n
o

u
veau

té’ 

n
o

m
 d

e p
erso

n
n

e 
‘p

erso
n

n
e q

u
i est A

’ 
ru

s. 
u
m
n
y
j

A  ‘in
telligen

t’ 
u
m
n
i
k

N  ‘h
o

m
m

e in
telligen

t’ 

III N
o

m
 D

én
o

m
in

al N
→

N
 

d
im

in
u

tif 
esp

. 
g
a
t
o

N  ‘ch
at’ 

g
a
t
i
t
o

N  ‘ch
ato

n
’ 



3
 

 ‘p
etit N

’ 

au
gm

en
tatif 

‘gro
s N

’ 
ru

s. 
b
o
r
o
d
a

N  ‘b
arb

e’ 
b
o
r
o
d
i
š
č
a

N  ‘én
o

rm
e b

arb
e’ 

n
o

m
 d

e statu
t 

‘ 
an

gl. 
c
h
i
l
d

N  ‘en
fan

t’ 
c
h
i
l
d
h
o
o
d

N  ‘en
fan

ce’ 

n
o

m
 d

’h
ab

itan
t 

‘h
ab

itan
t d

e N
’ 

ar. 
m
i
ṣ
r

N  ‘égyp
te’ 

m
i
ṣ
r
i
y
y
u

N  ‘égyp
tien

’ 

n
o

m
 fém

in
in

 
‘fem

m
e-N

’ 
all. 

K
ö
n
i
g

N  ‘ro
i’ 

K
ö
n
i
g
i
n

N  ‘rein
e’ 

 - V
erb

es 

En
 gén

éral, les lan
gu

es o
n

t b
eau

co
u

p
 m

o
in

s d
e verb

es q
u

e d
e

 n
o

m
s et les 

p
ro

cessu
s q

u
i p

erm
etten

t d
e d

ériver d
e n

o
u

veau
x verb

es so
n

t au
ssi m

o
in

s 
n

o
m

b
reu

x. Ils so
n

t d
e p

lu
s très so

u
ven

t d
érivés d

’au
tres verb

es. 

I V
erb

e d
éverb

al V
→

V
 

cau
satif ‘cau

ser V
’ 

ko
r. 

c
w
u
k
-

V  ‘m
o

u
rir’ 

c
w
u
k
i
-

V  ‘tu
er’ 

ap
p

licatif ‘V
er su

r’ 
all. 

l
a
d
e
n

V  ‘ch
arger’ 

b
e
l
a
d
e
n

V  ‘ch
arger su

r’ 

an
ticau

satif 
su

ed
. 

ö
p
p
n
a

V  
‘o

u
vrir 

q
q

ch
 

(tran
s.)’ 

ö
p
p
n
a
s

V  ‘o
u

vrir (in
tran

s.)’ 

d
ésid

ératif ‘vo
u

lo
ir V

’ 
esk.-
gro

en
. 

s
i
n
i
-

V  ‘d
o

rm
ir’ 

s
i
n
i
k
k
u
m
a
-

V  
‘vo

u
lo

ir 
d

o
rm

ir’ 

rép
étitif ‘reV

er’ 
an

gl. 
w
r
i
t
e

V  ‘écrire’ 
r
e
w
r
i
t
e

V  ‘réécrire’ 

réversif 
‘faire 

V
 

à 
l’en

vers’ 
sw

ah
. 

c
h
o
m
a

V  ‘in
sérer’ 

c
h
o
m
o
a

V  ‘extraire’ 

II V
erb

e d
én

o
m

in
al N

→
V

 

‘agir co
m

m
e N

’ 
esp

. 
p
i
r
a
t
a

N  ‘p
irate’ 

p
i
r
a
t
e
a
r

V  ‘p
irater’ 

‘m
ettre d

an
s N

’ 
an

gl. 
b
o
t
t
l
e

N  ‘b
o

u
teille’ 

b
o
t
t
l
e

V  ‘em
b

o
u

teiller’ 

‘co
u

vrir avec N
’ 

ru
s. 

s
o
l
’

N  ‘sel’ 
s
o
l
i
t

V  ‘saler’ 

III V
erb

es d
éad

jectivau
x A

→
V

 

factitif ‘ren
d

re A
’ 

ru
s. 

č
e
r
n
y
j

A  ‘n
o

ir’ 
č
e
r
n
i
t
’

V  ‘n
o

ircir’ 

in
ch

o
atif ‘d

even
ir A

’ 
esp

. 
v
e
r
d
e

A  ‘vert’ 
v
e
r
d
e
a
r

V  ‘verd
ir’ 

 - A
d

jectifs 

En
co

re m
o

in
s co

m
m

u
n

 co
m

m
e

 p
ro

céd
é

 q
u

e la d
érivatio

n
 d

e verb
es p

u
is-

q
u

e les ad
je

ctif so
n

t m
o

in
s n

o
m

b
reu

x q
u

e les verb
es d

an
s les lan

gu
es en

 
gén

éral. 

I A
d

jectif d
éverb

al V
→

A
 

facilitatif ‘q
u

i p
eu

t être V
er’ 

b
asq

. 
j
a
n

V  ‘m
an

ger’ 
j
a
n
g
a
r
r
i

A  ‘m
an

geab
le’ 

agen
tif ‘q

u
i fait V

’ 
esp

. 
h
a
b
l
a
r

V  ‘p
arler’ 

h
a
b
l
a
d
o
r

A  ‘b
avard

’ 

II A
d

jectif d
én

o
m

in
al N

→
A

 

relatio
n

el ‘relié à N
’ 

ru
s. 

k
o
r
o
l
’

N  ‘ro
i’ 

k
o
r
o
l
e
v
s
k
i
j

A  ‘ro
yal’ 

4
 

 p
ro

p
riétatif ‘ayan

t N
’ 

p
o

n
ap

éen
 

p
i
h
l

N  ‘eau
’ 

p
i
l
e
n

A  ‘aq
u

eu
x’ 

p
rivatif ‘n

’ayan
t p

as N
’ 

ru
s. 

v
o
d
a

N  ‘eau
’ 

b
e
z
v
o
d
n
y
j

A  ‘san
s eau

’ 

m
atériel  ‘fait d

e N
’ 

all. 
K
u
p
f
e
r

N  ‘cu
ivre’ 

k
u
p
f
e
r
n

A  ‘fait d
e cu

ivre’ 

III A
d

jectif d
ésad

jectival A
→

A
 

attén
u

atif ‘m
o

in
s A

’ 
tzu

tu
jil 

k
a
q

A  ‘ro
u

ge’ 
k
a
q
k
o
j

A  ‘ro
u

geâtre’ 

in
ten

sif ‘p
lu

s A
’ 

tu
r. 

y
e
n
i

A  ‘n
eu

f’ 
y
e
p
y
e
n
i

A  ‘to
u

t n
eu

f’ 

n
egatif ‘n

o
n

-A
’ 

all. 
s
c
h
ö
n

A  ‘b
eau

’ 
u
n
s
c
h
ö
n

A  ‘laid
’ 

 2
. 

Les p
ro

p
riétés q

u
i serven

t à les d
istin

gu
er 

2
.1

 
La flexio

n
 est o

b
ligato

ire et la d
érivatio

n
 est o

p
tio

n
n

elle 

Q
u

an
d

 o
n

 u
tilise u

n
 verb

e en
 fran

çais, o
n

 n
’a p

as le ch
o

ix d
’exp

rim
er à q

u
el-

le p
erso

n
n

e (sg/p
l) il est, à q

u
el tem

p
s et q

u
el m

o
d

e à l’aid
e d

es b
o

n
s m

ar-
q

u
eu

rs m
o

rp
h

o
lo

giq
u

es. 

C
’est gén

éralem
en

t la syn
taxe q

u
i o

b
lige à exp

rim
er les catégo

ries flexio
n

-
n

elles alo
rs q

u
e la syn

taxe n
e n

o
u

s o
b

lige p
as à em

p
lo

yer u
n

e catégo
rie d

é-
rivatio

n
n

elle p
articu

lière. 

u
n
e
 
p
o
m
m
e
 
*
v
e
r
t
/
v
e
r
t
e
 

u
n
 
c
h
a
n
t
e
u
r
/
j
o
u
e
u
r
/
i
n
t
e
r
p
r
è
t
e
 
d
e
 
b
l
u
e
s
 

L’acco
rd

 
(en

 
gen

re 
en

tre 
le 

n
o

m
 

et 
l’ad

jectif, 
p

ar 
exem

p
le) 

et 
la 

rec-
tio

n
 (d

éterm
in

atio
n

 d
e cas n

o
m

in
au

x p
ar le verb

e, exp
rim

és p
ar d

es p
rép

o
-

sitio
n

s en
 frç.) so

n
t d

es m
an

ifestatio
n

s d
e cette o

b
ligatio

n
. 

R
ectio

n
 : 

c
o
n
v
e
n
i
r
 
d
e
 
q
q
c
h

 

 
s
’
e
n
t
e
n
d
r
e
 
s
u
r
 
q
q
c
h
 

C
ep

en
d

an
t, certain

es catégo
ries co

n
sid

érées co
m

m
e flexio

n
n

elles n
e so

n
t 

p
as d

éterm
in

ées p
ar la syn

taxe m
ais so

n
t to

u
tefo

is o
b

ligato
ires : 

V
 : te

m
p

s, m
o

d
e, asp

ect 

N
 : n

o
m

b
re 

La flexio
n

 d
éterm

in
ée p

ar la syn
taxe est ap

p
elée flexio

n
 co

n
textu

elle alo
rs 

q
u

e la flexio
n

 d
éterm

in
ée p

ar la lan
gu

e est ap
p

elée flexio
n

 in
h

é
ren

te. 

2
.2

 
La flexio

n
 n

e ch
an

ge p
as la catégo

rie syn
taxiq

u
e d

e la b
ase

 

 La d
érivatio

n
 le fait so

u
ven

t : 

N
o

m
s d

éverb
au

x (V
 > N

) : c
a
m
o
u
f
l
e
u
r

, m
o
n
t
a
g
e

 

A
d

jectifs d
én

o
m

in
au

x (A
d

j > N
) : r

o
n
d
e
l
l
e

, j
a
l
o
u
s
i
e
 

 



5
 

 V
erb

es d
ésad

jectivau
x (V

 > A
): f

a
u
s
s
-
e
r

, v
e
r
d
-
i
r

,  

M
ais p

as to
u

jo
u

rs : 

D
im

in
u

tifs en
 -e
t
t
e

 (N
 > N

): m
a
i
s
o
n
n
e
t
t
e

, c
r
i
s
e
t
t
e

  

A
u

gm
en

tatifs en
 -o
n

 (N
 > N

): c
a
i
s
s
o
n

, c
e
i
n
t
u
r
o
n

 

C
ertain

es fo
rm

es verb
ales, co

m
m

e les p
articip

es se co
m

p
o

rten
t co

m
m

e d
es 

n
o

m
s o

u
 d

es ad
jectifs. 

l
’
h
o
m
m
e
 
p
e
n
d
u
,
 
l
e
 
p
e
n
d
u
 

Ici il y a u
n

e fro
n

tière flo
u

e en
tre flexio

n
 et d

érivatio
n

. 

2
.3

 
La flexio

n
 est p

lu
s régu

lière q
u

e la d
érivatio

n
 

2
.3

.1 
P

lu
s d

’excep
tio

n
s 

Les d
ésin

en
ces -o

n
s

, -e
z

 o
n

t p
eu

 d
’excep

tio
n

s, les d
ésin

en
ces d

u
 fu

tu
r et 

d
e l’im

p
arfait n

’en
 o

n
t au

cu
n

e. 

D
an

s la d
érivatio

n
, les tro

u
s d

an
s les p

arad
igm

es so
n

t p
lu

s fréq
u

en
ts: 

d
o
u
b
l
e
r

 ~ d
o
u
b
l
a
g
e

 

p
r
o
t
é
g
e
r

 ~ *
p
r
o
t
é
g
e
a
g
e

/p
r
o
t
e
c
t
i
o
n

 

n
e
t
t
o
y
e
r

 ~ n
e
t
t
o
y
a
b
l
e

 

d
é
t
r
u
i
r
e

 ~ *
d
é
t
r
u
i
s
a
b
l
e

/d
e
s
t
r
u
c
t
i
b
l
e

 

e
x
p
o
r
t
e
r

 ~ e
x
p
o
r
t
a
t
i
o
n

 

a
p
p
o
r
t
e
r

 ~ *
a
p
p
o
r
t
a
t
i
o
n

/a
p
p
o
r
t

 

s
e
r
v
i
t
e
u
r

 ~ *
s
e
r
v
i
t
e
u
s
e

/s
e
r
v
a
n
t
e

 

a
c
t
r
e
s
s

, *
p
r
o
f
e
s
s
o
r
e
s
s

 

v
e
r
d
e
a
r

, *
c
a
r
e
a
r

 ‘ren
d

re ch
er’ esp

. (seu
lem

en
t avec les co

u
leu

rs) 

Les cas d
e d

éfectivité m
o

n
tren

t q
u

e les catégo
ries flexio

n
n

elles p
eu

ven
t 

su
b

ir d
es excep

tio
n

s. 

a
v
é
r
e
r

, 
é
c
h
o
i
r

, 
c
l
o
r
e

, 
f
a
i
l
l
i
r

, 
f
a
l
l
o
i
r

, 
f
r
i
r
e

, 
p
a
î
t
r
e

, 
a
b
s
t
r
a
i
r
e

, s
o
u
s
t
r
a
i
r
e

, etc. 

C
ertain

s n
o

m
s n

’o
n

t p
as d

e sin
gu

lier (p
lu

ra
lia

 ta
n

tu
m

) :  

f
u
n
é
r
a
i
l
l
e
s

, a
r
m
o
i
r
e
r
i
e
s

, m
o
e
u
r
s

, v
i
v
r
e
s
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 C
ertain

s ad
jectifs n

’o
n

t p
as d

e
 d

egrés :  

l
i
g
h
t

~
l
i
g
h
t
e
r

~
l
i
g
h
t
e
s
t

 m
ais d

e
a
d

~*
d
e
a
d
e
r

~*
d
e
a
d
e
s
t

 

2
.3

.2 
A

llo
m

o
rp

h
ie 

M
o

in
s d

’allo
m

o
rp

h
ie d

an
s la flexio

n
 en

 gén
éral: 

 
B

ase 
Flexio

n
 

D
érivatio

n
 

an
g. 

d
e
s
t
r
o
y
 

d
e
s
t
r
o
y
e
d
 

d
e
s
t
r
u
c
t
i
o
n
 

an
g. 

b
r
o
a
d
 

b
r
o
a
d
e
r
 

b
r
e
a
d
t
h
 

all. 
E
r
d
e
 

‘earth
’ 

E
r
d
e
n
 

‘p
l.’ 

i
r
d
i
s
c
h
 

‘relatif à la terre’ 

lat. 
h
o
n
o
r
 

h
o
n
o
r
i
s
 

‘gen
.’ 

h
o
n
e
s
t
u
s
 

it. 
d
i
a
l
o
[
g
]
o

 ‘d
ialo

gu
e’ 

d
i
a
l
o
[
g
]
i
 

‘p
l.’ 

d
i
a
l
o
[
d
ᴣ
]
i
c
o

 ‘d
ialo

giq
u

e’ 

 2
.3

.3 
Tran

sp
aren

ce 

Tran
sp

aren
ce sém

an
tiq

u
e p

lu
s gran

d
e p

o
u

r la flexio
n

. La flexio
n

 est so
u

-
ven

t co
m

p
lètem

en
t co

m
p

o
sitio

n
n

elle, au
 p

o
in

t o
ù

 o
n

 p
eu

t in
terp

réter d
es 

verb
es in

ven
tés fléch

is. A
u

 co
n

traire, la d
érivatio

n
 est so

u
ven

t o
p

aq
u

e
 

(lexicalisatio
n

).  

d
ér. c

h
a
n
t
e
r

 ~
 c
h
a
n
t
a
g
e

, v
e
r
t
e

 ~
 v
e
r
t
e
m
e
n
t

, t
ê
t
e

 ~
 e
n
t
ê
t
é

 

flex. s
o
u
h
a
i
t
e
r
o
n
s

, p
e
r
c
u
l
s
e
r
a

, s
’
e
m
p
a
g
o
u
i
l
l
a
i
t

  

O
n

 le vo
it au

ssi en
 co

m
p

aran
t d

es sen
s co

m
p

arab
les (p

lu
riel et n

o
m

 co
llec-

tif) q
u

i ap
p

artien
n

en
t au

x d
eu

x catégo
ries : 

p
lu

riels flexio
n

n
els : c

l
i
e
n
t
s

, o
l
i
v
e
s

, f
e
u
i
l
l
e
s

 

co
llectifs d

érivés : c
l
i
e
n
t
è
l
e

, o
l
i
v
e
r
a
i
e

, f
e
u
i
l
l
a
g
e

 

Il y a cep
en

d
an

t d
es cas d

e flexio
n

 id
io

syn
cratiq

u
e

, p
ar ex. les p

articip
es 

p
assés au

 sen
s sp

écialisé et d
es p

lu
riels q

u
i n

e sign
ifien

t p
as sim

p
lem

en
t 

‘p
lu

sieu
rs X

’ : 

d
i
s
t
i
n
g
u
é

, r
é
s
o
l
u

, r
a
n
g
é

 

c
i
s
e
a
u
x

, c
i
e
u
x

, a
ï
e
u
l
s

 

lat. p
a
t
e
r

 ‘p
ère’ ~ p

a
t
r
e
s

 ‘sén
ateu

rs’ fr. l
e
s

 p
è
r
e
s

 d
e

 l
’
é
g
l
i
s
e

 

Le sen
s d

es affixes d
érivatio

n
n

els p
eu

t être h
étéro

gèn
e, c.-à-d

. m
u

ltip
le et 

d
o

n
c p

as to
u

t à fait tran
sp

aren
t : 
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 A
n

glais -a
t
i
o
n

 : 

actio
n

 : d
u
p
l
i
c
a
t
i
o
n

 

état : c
i
v
i
l
i
z
a
t
i
o
n

 i
s

 a
 r
e
c
e
n
t

 s
t
a
g
e

... 

en
d

ro
it : f

o
r
t
i
f
i
c
a
t
i
o
n

 

o
b

jet : (t
h
i
s

) p
u
b
l
i
c
a
t
i
o
n

 

gro
u

p
e d

e gen
s : p

o
p
u
l
a
t
i
o
n

. 

2
.3

.4 
P

ro
d

u
ctivité p

lu
s gran

d
e p

o
u

r la flexio
n

 

Elle s’ap
p

liq
u

e p
resq

u
’à to

u
s les m

o
ts (excep

té les d
éfectifs), au

x em
p

ru
n

ts 
et au

x n
éo

lo
gism

es alo
rs q

u
e la d

érivatio
n

, su
rto

u
t en

 fran
çais, est p

lu
s res-

trein
te. 

Il y a cep
en

d
an

t certain
s affixes d

érivatio
n

n
els fran

çais q
u

i so
n

t très p
ro

-
d

u
ctifs en

 p
lu

s d
’être

 to
talem

en
t tran

sp
aren

ts : 

n
o

m
s d

’en
d

ro
its o

ù
 o

n
 fait X

 en
 -e
r
i
e

: c
r
o
i
s
s
a
n
t
e
r
i
e

, s
a
n
d
w
i
c
h
e
-

r
i
e

 

n
o

m
s d

’agen
t en

 -e
u
r
 

: c
a
m
o
u
f
l
e
u
r

, m
o
n
t
e
u
r

 

n
o

m
s d

’actio
n

 en
 -a
g
e

: c
a
m
o
u
f
l
a
g
e

, m
o
n
t
a
g
e

 

verb
es/n

o
m

s d
’actio

n
 factitifs en

 -i
s
e
r
/
i
s
a
t
i
o
n

 :  

a
m
é
r
i
c
a
n
i
s
e
r

, 
a
m
é
r
i
c
a
n
i
s
a
t
i
o
n

, 
g
l
o
b
a
l
i
s
e
r

, 
g
l
o
b
a
l
i
s
a
-

t
i
o
n

 

ad
jectifs en

 -a
b
l
e
 

: r
e
s
p
e
c
t
a
b
l
e

 

n
o

m
s eth

n
iq

u
es e

n
 a
i
n
/
i
n

 : a
m
é
r
i
c
a
i
n

 

2
.4

 
Les catégo

ries flexio
n

n
elles so

n
t b

iu
n

ivo
q

u
es 

C
’est-à-d

ire q
u

e ch
aq

u
e m

o
rp

h
èm

e flexio
n

n
el exp

rim
erait id

éalem
en

t u
n

e
 

seu
le fo

rm
e. Les co

n
tre-exem

p
les à ce critère so

n
t n

o
m

b
reu

x. 

La 1
ère  p

erso
n

n
e d

u
 p

lu
riel en

 fran
çais (-o

n
s

) est la m
êm

e
 p

o
u

r to
u

s les 
verb

es, m
ais elle exp

rim
e d

eu
x catégo

ries cu
m

u
lativem

en
t. 

Le p
assé en

 an
glais exp

rim
e u

n
 seu

l co
n

cep
t, m

ais au
 m

o
yen

 d
e p

lu
sieu

rs 
fo

rm
es : 

w
a
l
k
e
d

, t
o
o
k

, s
l
e
p
t

, h
i
t

 

La su
p

p
létio

n
 existe p

o
u

r les fo
rm

es flexio
n

n
elles d

e certain
s verb

es : 
8

 

 ê
t
r
e

 ~ s
u
i
s

, a
l
l
e
r

 ~ v
a
i
s

, e
tc. 

Les catégo
ries d

érivatio
n

n
elles so

n
t so

u
ven

t exp
rim

ées p
ar p

lu
sieu

rs fo
r-

m
es syn

o
n

ym
es en

 co
m

p
étitio

n
 : 

n
o

m
s d

’actio
n

 d
éverb

au
x en

 -a
g
e

, -a
t
i
o
n

, -(
e
)
m
e
n
t

;  

les co
llectifs en

 -a
d
e

, -a
g
e

, -a
i
e

;  

les d
im

in
u

tifs en
 -e
a
u

, -e
t

, -e
l
e
t

 

O
n

 s’arran
ge so

u
ven

t p
o

u
r an

alyser les faits en
 acco

rd
 avec ce critère. En

 
effet, p

o
u

rq
u

o
i p

arle-t-o
n

 d
e co

m
p

étitio
n

 q
u

an
d

 p
lu

sieu
rs affixes d

ériva-
tio

n
n

els o
n

t le m
êm

e sen
s alo

rs q
u

’o
n

 p
arle d

’allo
m

o
rp

h
ie q

u
an

d
 c’est le

 
cas p

o
u

r d
es affixes flexio

n
n

els (ex. les p
lu

riels an
glais)? 

P
ar ailleu

rs, q
u

an
d

 u
n

 affixe d
érivatio

n
n

el a p
lu

sieu
rs sen

s, 

agen
t : m

a
r
c
h
e
u
r

 

in
stru

m
en

t : d
i
s
j
o
n
c
t
e
u
r

 

o
n

 d
ira q

u
’il s’agit d

’u
n

 seu
l affixe p

o
lysém

iq
u

e. C
ette so

lu
tio

n
 est d

ifficile-
m

en
t en

visageab
le p

o
u

r la flexio
n

. 

P
arad

o
xalem

en
t, certain

s lin
gu

istes su
ggèren

t q
u

e l’ab
sen

ce d
e b

iu
n

ivo
cité, 

p
lu

s p
articu

lièrem
en

t les cas d
’exp

ressio
n

 cu
m

u
lative serait u

n
e caractéris-

tiq
u

e p
ro

p
re à la flexio

n
.  

P
o

u
rtan

t, p
lu

sieu
rs affixes d

érivatio
n

n
els so

n
t cu

m
u

latifs : 

a
v
i
a
-
t
r
i
c
e

 ‘agen
t’+’fém

in
in

’ 

2
.5

 
Les catégo

ries flexio
n

n
elles fo

rm
en

t u
n

 en
sem

b
le u

n
iversel  

Il 
y 

au
rait 

u
n

 
en

sem
b

le 
u

n
iversel 

relativem
en

t 
restrein

t 
d

e 
catégo

ries 
flexio

n
n

elles p
arm

i leq
u

el les lan
gu

es au
raien

t le ch
o

ix. C
ertain

es so
n

t q
u

a-
sim

en
t u

n
iverselles (p

ar ex. le p
lu

riel) 

P
ar co

n
tre, p

o
u

r la d
érivatio

n
 il n

e sem
b

le
 p

as y avo
ir d

e lim
ite au

x typ
es d

e 
sign

ificatio
n

s q
u

i p
eu

ven
t être exp

rim
ées p

ar la d
érivatio

n
 : 

le p
érégrin

atif (fam
ille aléo

u
te) : ‘aller q

u
e

lq
u

e p
art avec le

 b
u

t d
’y aller’ 

l’in
stru

m
en

tatif  (lakh
o

ta) : ‘p
ar la b

o
u

ch
e

 o
u

 les d
en

ts’ 

n
o

m
s révéren

tiels (b
ig n

am
b

as) : d
u
i

 ‘h
o

m
m

e’~ d
u
i

-e
t

 ‘h
o

m
m

e sacré’  

n
o

m
s d

’arb
res (fran

çais): p
o
m
m
e

 ~ p
o
m
m
i
e
r

 ‘arb
re à ___’ 
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 typ
e d

e vian
d

e
 (ru

sse) : l
o
š
a
d

 ‘ch
eval’ ~ l

o
š
a
d
i
n
a

 ‘vian
d

e d
e ch

eval’ 

n
o

m
 d

e ven
d

e
u

r (tagalo
g) : k

a
n
d
i
l
a

 ‘ch
an

d
elle’ m

a
g
k
a
k
a
n
d
i
l
a

 ‘ven
-

d
eu

r d
e... ’ 

C
ertain

es catégo
ries flexio

n
n

elles cep
en

d
an

t n
e sem

b
len

t p
as être u

n
iver-

selles : 

exp
érien

tiel au
d

itif (lan
gu

es sam
o

d
ien

n
es) : ‘p

erçu
 p

ar l’o
u

ïe’ 

Le p
o

ssessif et le d
im

in
u

tif p
eu

ven
t être

 exp
rim

és so
it d

an
s la flexio

n
 so

it 
d

an
s la d

érivatio
n

 selo
n

 les lan
gu

es. O
n

 n
e sait d

o
n

c p
as s’ils ap

p
artien

n
en

t 
à l’en

sem
b

le (u
n

iversel) d
es catégo

ries flexio
n

n
elles o

u
 à l’en

sem
b

le (ap
p

a-
rem

m
en

t illim
ité) d

es catégo
ries d

érivatio
n

n
elles. 

2
.6

 
Le sen

s d
es catégo

ries flexio
n

n
elles est p

lu
s ab

strait  

Et celu
i d

es catégo
ries d

érivatio
n

n
elles p

lu
s co

n
cret : 

‘su
b

jo
n

ctif’ vs ‘p
erso

n
n

e q
u

i fait X
’ 

C
ep

en
d

an
t, o

n
 tro

u
ve d

es sen
s co

m
p

arab
les q

u
i so

n
t exp

rim
és so

it d
e m

a-
n

ière flexio
n

n
elle so

it d
e m

an
ière d

érivatio
n

n
elle : 

‘p
assé’ d

an
s e

x
-
f
e
m
m
e

 et m
a
n
g
e
a

 

o
p

p
o

sitio
n

 ‘d
u

ratif/p
o

n
ctu

el’ d
an

s  

m
a
n
g
e
a

~
m
a
n
g
e
a
i
t

 (flexio
n

) et d
o
r
m
i
r

~
s
’
e
n
d
o
r
m
i
r
 

(d
érivatio

n
) 

‘lo
catif’ d

an
s lat. r

u
r
i

 ‘à la cam
p

agn
e’ (flexio

n
) 

‘lo
catif’ d

an
s 
g
u
ê
p
i
e
r

 ‘lieu
 o

ù
 so

n
t les gu

êp
es’ (d

érivatio
n

) 

‘lo
catif’ d

an
s 
d
o
r
t
o
i
r

 ‘lieu
 o

ù
 l’o

n
 d

o
rt’  

O
n

 n
e p

eu
t p

as d
ire q

u
e le su

ffixe -i
t
é

 so
it très co

n
cret : ‘caractère d

e ce 
q

u
i X

’ d
an

s n
a
t
u
r
a
l
i
t
é

 ‘caractère d
e

 ce q
u

i est n
atu

rel’. 

2
.7

 
La d

érivatio
n

 est p
lu

s récu
rsive (itérative) q

u
e la flexio

n
: 

O
n

 p
eu

t p
arfo

is rép
éter u

n
 affixe d

érivatio
n

n
el, m

ais o
n

 n
e p

e
u

t p
as le faire 

avec u
n

 affixe flexio
n

n
el. 

r
e

-r
e
n
t
r
e
r

, r
e

-r
e

-r
e

-r
e
n
t
r
e
r

 

s
u
p
e
r

-s
u
p
e
r

-d
u
r

  

*
c
a
t
s
ɪ
z
 

‘p
lu

sieu
rs ch

ats au
 p

lu
riel’ 

1
0 

 *
d
i
e
d
e
d
 

‘m
o

rt au
 p

assé lo
in

tain
’ 

Il y a certain
s cas m

o
in

s clairs, co
m

m
e le d

im
in

u
tif (si o

n
 le classe d

an
s les 

catégo
ries d

érivatio
n

n
elles, alo

rs il n
’y a p

as d
e p

ro
b

lèm
e) q

u
’o

n
 p

eu
t d

o
u

-
b

ler. 

afrikaan
s : k

i
n
d
j
i
e
t
j
i
e
 

‘p
etit p

etit en
fan

t’ 

2
.8

 
O

rgan
isatio

n
 en

 p
arad

igm
e p

o
u

r la flexio
n

 

Les fo
rm

es d
érivatio

n
n

elles p
eu

ven
t au

ssi co
n

stitu
er d

es p
arad

igm
es. 

n
a
t
i
o
n
a
l

 
g
l
o
b
a
l

 

n
a
t
i
o
n
a
l
i
s
e
r

 
g
l
o
b
a
l
i
s
e
r

 

n
a
t
i
o
n
a
l
i
s
a
t
i
o
n

 
g
l
o
b
a
l
i
s
a
t
i
o
n

 

2
.9

 
Les affixes flexio

n
n

els so
n

t à l’extérieu
r d

es affixes d
érivatio

n
n

els (U
n

i-
versal d

e G
reen

b
erg) 

t
o
u
s
s
-
o
t
-
a
i
e
n
t

 
*
t
o
u
s
s
-
a
i
e
n
t
-
o
t

 

r
a
d
i
c
a
l
-
i
s
-
a
i
e
n
t

 
*
r
a
d
i
c
a
l
-
a
i
e
n
t
-
i
s

 

m
ais, all. K

i
n
d
-
e
r
-
c
h
e
n

 ‘p
etits en

fan
ts’ o

ù
 -e

r
 est u

n
 m

o
rp

h
è

m
e d

u
 

p
lu

riel. 

an
gl. w

e
l
l
-
f
o
r
m
-
e
d
-
n
e
s
s

 o
ù

 -e
d

 est u
n

 m
o

rp
h

èm
e d

u
 p

assé 

O
n

 d
it q

u
e la flexio

n
 clo

s le m
o

t : au
cu

n
e au

tre affixatio
n

 d
e p

eu
t su

rven
ir 

ap
rès la flexio

n
, sau

f u
n

e au
tre flexio

n
. 

3
. 

M
o

ts co
m

p
o

sés 

U
n

e d
éfin

itio
n

 d
u

 m
o

rp
h

èm
e calq

u
ée

 su
r la d

éfin
itio

n
 d

u
 m

o
t (ato

m
e in

d
i-

visib
le ayan

t les p
ro

p
riétés d

’o
rd

re, d
e sélectio

n
 et d

e m
o

d
ificatio

n
) p

erm
et 

d
’en

visager la p
o

ssib
ilité q

u
e la gram

m
aire n

e co
n

tien
t p

as d
e m

o
d

u
le sp

é-
cifiq

u
e à la m

o
rp

h
o

lo
gie et q

u
e

 la syn
taxe se ch

arge d
e

 m
ettre les m

o
r-

p
h

èm
es en

sem
b

le, q
u

itte à laisser faire le reste d
u

 travail p
ar u

n
e p

h
o

n
o

lo
-

gie ren
d

u
e d

e p
lu

s e
n

 p
lu

s co
m

p
lexe. 

B
ien

 q
u

e b
eau

co
u

p
 d

e caractéristiq
u

es d
es m

o
ts co

m
p

o
sés (o

p
acité, co

h
é-

sio
n

 p
h

o
n

o
lo

giq
u

e, ato
m

icité syn
taxiq

u
e et m

o
rp

h
o

lo
giq

u
e) p

o
rten

t à cro
i-

re q
u

’il s’agit d
e m

o
ts co

m
m

e les au
tres, l’an

alyse classiq
u

e, d
o

n
t celle d

e
 

B
lo

o
m

field
, co

n
tin

u
e d

’en
treten

ir la co
n

fu
sio

n
. 



1
1 

 En
 effet, B

lo
o

m
field

 d
éfin

it le m
o

t co
m

p
o

sé co
m

m
e u

n
e fo

rm
e lib

re m
in

i-
m

ale q
u

i co
n

tien
t n

éan
m

o
in

s d
eu

x (o
u

 p
lu

s) fo
rm

es lib
res to

u
t au

ssi m
in

i-
m

ales, c.-à-d
. u

n
 m

o
t q

u
i co

n
tien

t d
e

u
x m

o
ts (o

u
 p

lu
s). D

e p
lu

s, la typ
o

lo
gie 

trad
itio

n
n

elle 
d

es 
co

m
p

o
sés 

fait 
d

e 
b

eau
co

u
p

 
d

e 
co

m
p

o
sés 

d
es 

m
in

i-
syn

tagm
es avec u

n
e tête et u

n
 d

é
p

en
d

an
t. 

Il n
’est d

o
n

c p
as su

rp
ren

an
t q

u
e l’o

n
 ten

te d
e les d

écrire à l’aid
e d

e règles 
d

e réécritu
re (o

u
 d

e la th
éo

rie X
-b

arre u
n

e fo
is q

u
e cet o

u
til a fait ses p

reu
-

ves en
 syn

taxe et a rem
p

lacé les règles d
e réécritu

re). En
su

ite, si ça sem
b

le 
m

arch
er p

o
u

r les co
m

p
o

sés, p
o

u
rq

u
o

i p
as p

o
u

r les affixes? O
n

 ap
p

ellera 
cette ten

d
an

ce le syn
tactico

-cen
trism

e (Jacken
d

o
ff) o

u
 l’im

p
érialism

e d
e la 

syn
taxe, elle est caractéristiq

u
e d

e l’éco
le gén

érativiste. 

L’exten
sio

n
 d

e cette an
alyse au

x m
o

ts d
érivés et fléch

is p
o

se cep
en

d
an

t 
p

lu
sieu

rs p
ro

b
lèm

es q
u

i ren
d

en
t la n

o
tio

n
 d

e tête m
o

rp
h

o
lo

giq
u

e d
o

u
teu

-
se. 

3
.1

 
N

o
tio

n
 d

e tête
 

D
an

s u
n

 syn
tagm

e, la tête est le m
o

t q
u

i sert à d
éfin

ir le typ
e d

e syn
tagm

e 
au

q
u

el o
n

 affaire. En
 effet, le syn

tagm
e a à p

eu
 p

rès la m
êm

e
 d

istrib
u

tio
n

 
q

u
e sa tête (là o

ù
 o

n
 p

eu
t m

ettre u
n

 n
o

m
, p

ar ex. en
 p

o
sitio

n
 d

e su
jet, o

n
 

p
eu

t m
e

ttre u
n

 syn
tagm

e n
o

m
in

al). U
n

 syn
tagm

e n
o

m
in

al a u
n

e tête n
o

m
i-

n
ale et u

n
 syn

tagm
e verb

al a u
n

e tête
 verb

ale. 

[
L
e
 
p
l
u
s
 
g
r
a
n
d
 
c
h
a
n
t
e
u
r
N ]

S
N  

[
d
o
n
n
e
V  
l
e
 
j
o
u
e
t
 
à
 
t
o
n
 
f
r
è
r
e
]
S
V
 

D
an

s les co
m

p
o

sés, la tête d
o

it avo
ir d

eu
x p

ro
p

riétés.  

P
rem

ièrem
en

t, elle d
o

n
n

e ses traits syn
taxiq

u
es et certain

s traits m
o

rp
h

o
-

lo
giq

u
es (p

ar ex. le gen
re o

u
 la classe flexio

n
n

elle) à l’en
sem

b
le d

u
 co

m
p

o
-

sé.  

D
eu

xièm
em

en
t, elle est u

n
 h

yp
ero

n
ym

e d
u

 m
o

t co
m

p
o

sé d
o

n
t elle fait p

ar-
tie, c.-à-d

. q
u

e so
n

 sen
s est sim

ilaire m
ais p

lu
s gén

éral. À
 l’in

verse, le m
o

t 
co

m
p

o
sé est u

n
 h

yp
o

n
ym

e d
e sa tête, c.-à-d

. q
u

’il a u
n

 sen
s p

lu
s sp

écifiq
u

e 
m

ais co
m

p
arab

le au
 sen

s d
e la tête. 

P
ro

p
riétés d

e la tête (m
o

rp
h

o
lo

giq
u

e). 

Syn
taxiq

u
e : d

o
n

n
e

 sa catégo
rie syn

taxiq
u

e et ses au
tres traits au

 m
o

t 
co

m
p

o
sé. 

1
2 

 [
b
é
b
é
N
m
a
s
c -
é
p
r
o
u
v
e
t
t
e
N
f
é
m
. ]

N
m
a
s
c
. ;
 
[
b
l
a
c
k
A b
i
r
d
N ]

N  

Sém
an

tiq
u

e : est u
n

 h
yp

ero
n

ym
e d

u
 m

o
t co

m
p

o
sé. 

[
h
o
m
m
e
-
g
r
e
n
o
u
i
l
l
e
]

 = u
n

e so
rte d

’h
o

m
m

e, p
as u

n
e

 so
rte d

e gre-
n

o
u

ille 

[
c
h
a
u
v
e
-
s
o
u
r
i
s
]

 = u
n

e so
rte d

e so
u

ris et p
as u

n
e

 so
rte d

e ch
au

ve
 

3
.1

.1 
C

o
m

p
o

sés en
d

o
cen

triq
u

es 

La tête est u
n

 d
es m

e
m

b
res d

u
 co

m
p

o
sé. 

P
o

u
r id

en
tifier la tête d

e ces m
o

ts, il fau
t se p

o
ser d

eu
x q

u
estio

n
s : 

1
. Leq

u
el d

es d
e

u
x m

o
ts d

o
n

n
e sa caté

go
rie syn

taxiq
u

e et so
n

 gen
re au

 
m

o
t? 

2
. D

u
q

u
el d

es d
eu

x m
o

ts le co
m

p
o

sé est-il u
n

 h
yp

o
n

ym
e? 

[
s
a
g
e
-
f
e
m
m
e
N
f
é
m ]

N
f
é
m ;
 

u
n

e so
rte d

e fem
m

e
 

[
c
o
n
t
r
e
-
e
x
e
m
p
l
e
N
m
a
s
c ]

N
m
a
s
c ;
 

u
n

e so
rte d

’exem
p

le
 

[
c
o
u
r
N
f
é
m  
d
’
é
c
o
l
e
]
N
f
é
m ;
 

u
n

e so
rte d

e co
u

r 

[
c
r
è
m
e
N
f
é
m  
à
 
r
a
s
e
r
]
;
 

u
n

e so
rte d

e crèm
e
 

etc. 

Essayez avec ceu
x-ci : 

s
y
s
t
è
m
e
 
d
i
g
e
s
t
i
f
,
 
é
n
e
r
g
i
e
 
s
o
l
a
i
r
e
,
 
c
a
m
i
o
n
-
c
i
t
e
r
n
e
 

3
.1

.2 
C

o
m

p
o

sés exo
cen

triq
u

es 

La tête n
’est p

as exp
rim

ée d
an

s le co
m

p
o

sé (le cen
tre est à l’e

x
-té

rie
u

r, 
d

o
n

c «
 e

x
-o

ce
n

triq
u

e »
) 

c
o
r
d
o
n
-
b
l
e
u
,
 
t
ê
t
e
 
f
o
l
l
e
,
 
p
e
n
s
e
-
b
ê
t
e
,
 
p
a
s
s
e
-
p
a
r
t
o
u
t
,
 

s
a
n
s
-
a
b
r
i
,
 
s
e
n
t
-
b
o
n
,
 
g
a
r
d
e
-
r
o
b
e
,
 
g
r
i
l
l
e
-
p
a
i
n
,
 
t
i
r
e
-

b
o
u
c
h
o
n
 

Typ
e 

m
ajo

ritaire en
 

fran
çais: 

co
m

p
o

sés 
V

-N
 

exo
cen

triq
u

es 
(t
i
r
e
-

b
o
u
c
h
o
n
,
 
l
a
n
c
e
-
p
i
e
r
r
e

, etc.) 

P
o

u
r les co

m
p

o
sés exo

cen
triq

u
es (san

s tête), d
’o

ù
 vien

t la catégo
rie syn

-
taxiq

u
e et le gen

re? 



1
3 

 O
n

 a p
ro

p
o

sé q
u

e
 ces m

o
ts so

n
t fo

rm
és d

’u
n

 n
o

m
 d

éverb
al o

b
ten

u
 p

ar 
l’ad

jo
n

ctio
n

 d
’u

n
 su

ffixe zéro
 (Ø

) q
u

i p
ro

d
u

it d
es n

o
m

s m
ascu

lin
s est q

u
i est 

l’éq
u

ivalen
t d

u
 su

ffixe -e
u
r

 q
u

i d
ésign

e u
n

 typ
e d

’in
stru

m
en

t. 

N
o

m
s co

m
p

o
sés m

ascu
lin

s 
Éq

u
ivalen

t an
glais 

[
[
c
o
u
p
e
V ]
-
Ø
 
N
m
a
s
c
. ]
-
c
i
r
c
u
i
t
]
 

c
i
r
c
u
i
t
 
b
r
e
a
k
-
e
r
 

[
[
c
u
r
e
V ]
-
Ø
 
N
m
a
s
c
. ]
-
p
i
p
e
]
 

p
i
p
e
 
c
l
e
a
n
-
e
r
 

[
[
l
a
n
c
e
V ]
-
Ø
 
N
m
a
s
c
. ]
-
f
l
a
m
m
e
s
]
 

f
l
a
m
e
 
t
h
r
o
w
-
e
r
 

[
[
o
u
v
r
e
V ]
-
Ø
 
N
m
a
s
c
. ]
-
b
o
î
t
e
]
 

c
a
n
 
o
p
e
n
-
e
r
 

[
[
t
o
u
r
n
e
V ]
-
Ø
 
N
m
a
s
c
. ]
-
v
i
s
]
 

s
c
r
e
w
d
r
i
v
-
e
r
 

R
em

arq
u

ez cep
en

d
an

t q
u

’à la d
ifféren

ce d
e l’an

glais les verb
es n

o
m

in
alisés 

avec u
n

 affixe zéro
 n

e p
eu

ven
t p

as être u
tilisés seu

ls : 

*
u
n
 
c
o
u
p
e
 

a
 
b
r
e
a
k
e
r
 

*
u
n
 
c
u
r
e
 

a
 
c
l
e
a
n
e
r
 

*
u
n
 
l
a
n
c
e
 

a
 
t
h
r
o
w
e
r
 

*
u
n
 
t
o
u
r
n
e
 

a
 
d
r
i
v
e
r
 

C
ette réan

alyse p
erm

et d
e d

ire q
u

e
 ce

s co
m

p
o

sés so
n

t en
d

o
cen

triq
u

es 
b

ien
 q

u
’ils n

e p
assen

t p
as les 2

 tests : 

Le verb
e q

u
i se tro

u
ve à gau

ch
e n

e p
eu

t p
as être la tête san

s l’affixe zéro
 

p
u

isq
u

e le co
m

p
o

sé est u
n

 n
o

m
 (ils n

’o
n

t p
as la m

êm
e catégo

rie syn
taxi-

q
u

e); 

Le n
o

m
 q

u
i se tro

u
ve à d

ro
ite a la b

o
n

n
e catégo

rie syn
taxiq

u
e, m

ais il est 
p

arfo
is fém

in
in

 (b
o
î
t
e

) et p
arfo

is m
ascu

lin
 (c
i
r
c
u
i
t

) alo
rs q

u
e to

u
s ces 

m
o

ts-co
m

p
o

sés so
n

t m
ascu

lin
s. 

Su
r le p

lan
 sém

an
tiq

u
e, o

n
 vo

it b
ien

 q
u

e, p
ar exem

p
le, c

u
r
e
-
p
i
p
e

 n
’est 

p
as u

n
e so

rte d
e p

i
p
e

 n
i u

n
e so

rte d
e c

u
r
e
(
r
)
V .

 

C
e typ

e d
e co

m
p

o
sé est au

ssi ap
p

elé co
m

p
o

sé syn
th

étiq
u

e. Il a p
o

u
r carac-

téristiq
u

e d
e p

o
sséd

er u
n

e tête
 d

éverb
ale et u

n
e

 stru
ctu

re argu
m

en
tale 

h
éritée d

u
 verb

e
 d

o
n

t la tête est d
érivée.  

t
r
u
c
k
 
d
r
i
v
e
r
,
 
s
n
o
w
 
r
e
m
o
v
a
l
,
 
c
h
u
r
c
h
 
g
o
e
r
 

1
4 

 O
n

 o
p

p
o

se les co
m

p
o

sés syn
th

étiq
u

es au
x co

m
p

o
sés p

rim
aires, c.-à-d

. q
u

i 
n

e p
résen

ten
t p

as u
n

e relatio
n

 p
réd

icat-argu
m

en
t en

tre la tête et le d
é-

p
en

d
an

t. 

p
o
i
s
s
o
n
-
r
o
u
g
e
,
 
c
h
o
c
 
é
l
e
c
t
r
i
q
u
e
 

3
.1

.3 
P

rélu
d

e à u
n

e syn
taxe d

u
 m

o
t 

N
o

u
s verro

n
s p

lu
s tard

 q
u

e le fait q
u

e les m
o

ts-co
m

p
o

sés so
ien

t en
d

o
cen

-
triq

u
es o

u
 p

u
issen

t être réan
alysés co

m
m

e étan
t 

en
d

o
ce

n
triq

u
es, to

u
t 

co
m

m
e la p

résen
ce d

e co
m

p
o

sés syn
th

étiq
u

es ayan
t u

n
e stru

ctu
re p

réd
i-

cat-argu
m

en
t, co

n
stitu

en
t d

es argu
m

en
ts d

e taille p
o

u
r d

ire q
u

e la syn
taxe 

est resp
o

n
sab

le d
e leu

r co
n

stru
ctio

n
. 

O
n

 ten
tera d

o
n

c d
’éten

d
re l’an

alyse en
 tê

te + d
é

p
en

d
an

t à la d
érivatio

n
 et 

à la flexio
n

, m
ais co

m
m

e ça a été le cas en
 syn

taxe, o
n

 se p
erm

ettra d
e p

lu
s 

en
 

p
lu

s 
d

e 
latitu

d
e 

d
an

s 
l’ap

p
licatio

n
 

d
es 

critères 
q

u
i 

p
erm

etten
t 

d
’id

en
tifier u

n
e tête. 

Très rap
id

em
en

t, le critère d
’h

yp
ero

n
ym

ie n
e sera p

lu
s ap

p
licab

le (est-ce 
q

u
e le d

éterm
in

an
t est u

n
 h

yp
o

n
ym

e d
u

 syn
tagm

e d
u

 d
éterm

in
an

t (D
P

)? 
est-ce q

u
e le m

o
rp

h
èm

e d
u

 p
assé est u

n
 h

yp
ero

n
ym

e d
u

 verb
e au

q
u

el il 
s’attach

e?) et o
n

 u
tilisera le critère d

istrib
u

tio
n

n
el d

e faço
n

 trè
s lib

érale. 

En
 fait, to

u
t le travail d

an
s cette ap

p
ro

ch
e co

n
sistera à im

agin
er u

n
 systèm

e 
d

e p
erco

latio
n

 d
es traits m

o
rp

h
o

syn
taxiq

u
es et o

n
 o

u
b

liera p
resq

u
e co

m
-

p
lètem

en
t les critères q

u
i serven

t à id
en

tifier u
n

e tête, en
 syn

taxe co
m

m
e 

en
 m

o
rp

h
o

lo
gie. 

3
.2

 
Th

èse d
e l’affixatio

n
 : C

o
m

p
o

sitio
n

 = D
érivatio

n
 

Si o
n

 arrivait à d
ém

o
n

trer q
u

e la co
m

p
o

sitio
n

 est en
 fait u

n
 cas to

u
t à fait 

b
an

al d
e d

érivatio
n

, les argu
m

en
ts p

o
u

r u
n

e syn
taxe d

u
 m

o
t au

raien
t b

eau
-

co
u

p
 m

o
in

s d
e p

o
id

s. 

P
rem

ièrem
en

t, o
n

 p
eu

t citer les p
ro

p
riétés q

u
’ils p

artagen
t avec les m

o
ts 

d
érivés et q

u
i les d

ifféren
cien

t d
es syn

tagm
es. 

o
p

acité sém
an

tiq
u

e: 

co
m

p
o

sitio
n

 : c
o
l
-
b
l
a
n
c
 

≠ ‘co
l’+‘b

lan
c’ 

d
érivatio

n
 : (s

e
) c
o
l
l
e
t
e
r
 

≠ ‘co
l’+‘m

ettre’ m
ais b

ien
 ‘se b

attre’ 

(cp
. c
a
c
h
e
t
e
r

 ‘ap
p

liq
u

er u
n

 cach
et’) 



1
5 

 syn
tagm

e : i
l
 
a
 
u
n
 
c
o
l
 
b
l
a
n
c

 = ‘co
l’+‘b

lan
c’ 

co
h

ésio
n

 p
h

o
n

o
lo

giq
u

e : 

co
m

p
o

sitio
n

 : v
i
n
a
i
g
r
e

 [vi.n
ɛgr] 

d
érivatio

n
 : v

i
n
a
s
s
e
 

[vi.n
as] 

syn
tagm

e : v
i
n
 
a
i
g
r
e

 [v
ɛ͂.ɛgr] 

co
h

ésio
n

 m
o

rp
h

o
lo

giq
u

e : 

co
m

p
o

sitio
n

 : 

[
[
t
i
r
e
-
b
o
u
c
h
o
n
n
]
-
e
r
]

 m
ais *

[
[
t
i
r
-
e
r
]
-
b
o
u
c
h
o
n
]

 

d
érivatio

n
 : 

[
[
a
m
é
r
i
c
-
a
n
]
-
i
s
e
r
]

 m
ais *

[
[
a
m
é
r
i
c
-
i
s
e
r
]
-
a
n
]

 

syn
tagm

e :  

i
l
 
t
i
r
-
a
i
t
 
l
e
 
b
o
u
c
h
o
n
 
 

m
ais 

*
[
[
i
l
 
t
i
r
e
 
l
e
 
b
o
u
c
h
o
n
n
]
-
a
i
t
]

 

ato
m

icité syn
taxiq

u
e : 

co
m

p
o

sitio
n

 : *
u
n
 
g
a
r
d
e
-
m
a
n
g
e
r
 
e
t
 
-
r
o
b
e

  

d
érivatio

n
 : *

u
n
 
d
a
n
s
-
 
e
t
 
c
h
a
n
t
-
e
u
r

 

syn
tagm

e : i
l
 
g
a
r
d
e
 
l
e
s
 
r
o
b
e
s
 
e
t
 
l
e
s
 
b
i
j
o
u
x

 

D
eu

xièm
em

en
t, co

m
p

arez les p
o

ssib
ilités d

e su
b

stitu
tio

n
 p

arad
igm

atiq
u

es 
d

an
s les tro

is cas. 

Syn
tagm

e (p
o

ssib
ilités d

e su
b

stitu
tio

n
s p

re
sq

u
e in

fin
ies) 

m
a
n
g
e
r
 
 
 
 
u
n
e
 
 

p
o
m
m
e
 

l
a
v
e
r
 

p
o
i
r
e
 

l
a
n
c
e
r
 

c
l
a
q
u
e
 

p
o
l
i
r
 

s
o
u
p
e
 

d
é
t
r
u
i
r
e
 

v
i
s
 

etc. 
etc. 
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 C
o

m
p

o
sitio

n
 (p

o
rte* : en

v. 8
0

 résu
ltats d

an
s P

etit R
o

b
ert) 

p
o
r
t
e
-
 
 

a
v
i
o
n
 

p
o
r
t
e
-
 

a
v
i
o
n
 
 

 

p
o
r
t
e
-
 

a
é
r
o
n
e
f
s
 
–
 
n
.
 
m
.
 
i
n
v
.
 

h
y
d
r
-
 

p
o
r
t
e
-
 

a
f
f
i
c
h
e
 
–
 
n
.
 
m
.
 

-
-
-
-
-
f
i
n
 
d
e
 
l
a
 
l
i
s
t
e
 

p
o
r
t
e
-
 

a
i
g
u
i
l
l
e
 
–
 
n
.
 
m
.
 
i
n
v
.
 

p
o
r
t
e
-
 

a
l
l
u
m
e
t
t
e
s
 
–
 
n
.
 
m
.
 
i
n
v
.
 

p
o
r
t
e
-
 

a
m
a
r
r
e
 
–
 
n
.
 
m
.
 

p
o
r
t
e
-
 

b
a
g
a
g
e
s
 
–
 
n
.
 
m
.
 
i
n
v
.
 

p
o
r
t
e
-
 

b
a
l
a
i
 
–
 
n
.
 
m
.
 
i
n
v
.
 

p
o
r
t
e
-
 

b
a
n
n
i
è
r
e
 
–
 
n
.
 

p
o
r
t
e
-
 

b
é
b
é
 
–
 
n
.
 
m
.
 

p
o
r
t
e
-
 

b
i
l
l
e
t
s
 
–
 
n
.
 
m
.
 
i
n
v
.
 

p
o
r
t
e
-
 

b
o
n
h
e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 
i
n
v
.
 

p
o
r
t
e
-
 

b
o
u
q
u
e
t
 
–
 
n
.
 
m
.
 

p
o
r
t
e
-
 

b
o
u
t
e
i
l
l
e
 
–
 
n
.
 
m
.
 

p
o
r
t
e
-
 

b
r
a
n
c
a
r
d
 
–
 
n
.
 
m
.
 

p
o
r
t
e
-
 

c
a
r
t
e
s
 
–
 
n
.
 
m
.
 
i
n
v
.
 

p
o
r
t
e
-
 

c
h
a
p
e
a
u
x
 
–
 
n
.
 
m
.
 
i
n
v
.
 

p
o
r
t
e
-
 

c
h
é
q
u
i
e
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

p
o
r
t
e
-
 

c
i
g
a
r
e
s
 
–
 
n
.
 
m
.
 
i
n
v
.
 

p
o
r
t
e
-
 

c
i
g
a
r
e
t
t
e
s
 
–
 
n
.
 
m
.
 
i
n
v
.
 

p
o
r
t
e
-
 

c
l
é
s
 
–
 
n
.
 
m
.
 
i
n
v
.
 

p
o
r
t
e
-
 

c
o
n
t
e
n
e
u
r
s
 
–
 
n
.
 
m
.
 
i
n
v
.
 

p
o
r
t
e
-
 

c
o
p
i
e
 
–
 
n
.
 
m
.
 

p
o
r
t
e
-
 

c
o
t
o
n
 
–
 
n
.
 
m
.
 

p
o
r
t
e
-
 

c
o
u
t
e
a
u
 
–
 
n
.
 
m
.
 

p
o
r
t
e
-
 

c
r
a
y
o
n
 
–
 
n
.
 
m
.
 

p
o
r
t
e
-
 

c
r
o
i
x
 
–
 
n
.
 
m
.
 
i
n
v
.
 

p
o
r
t
e
-
 

c
r
o
s
s
e
 
–
 
n
.
 
m
.
 

p
o
r
t
e
-
 

e
t
c
.
 
(
s
e
u
l
e
m
e
n
t
 
l
e
t
t
r
e
s
 
a
-
c
)
 

 D
érivatio

n
 (*eu

r : 6
7

1
 résu

ltats d
an

s P
etit R

o
b

ert) 

c
h
a
n
t
-
 
 

e
u
r
 

c
h
a
n
t
-
 

e
u
r
 

 
 

 

a
b
a
t
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

c
h
a
n
t
 -
a
g
e
 
-
 
n
.
 
m
.
 

a
b
s
o
r
b
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

c
h
a
n
t
 -
a
n
t
 
-
 
a
d
j
.
 

a
b
s
t
r
a
c
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

c
h
a
n
t
 -
e
a
u
 
-
 
n
.
 
m
.
 

a
c
c
r
é
d
i
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

c
h
a
n
t
 -
e
f
a
b
l
e
 
-
 
n
.
 
f
.
 

a
c
c
u
m
u
l
a
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

c
h
a
n
t
 -
e
p
l
e
u
r
e
 

-
 
n
.
 
f
.
 

a
c
q
u
é
r
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

c
h
a
n
t
 -
e
r
e
l
l
e
 
-
 
n
.
f
.
 
 

a
c
t
i
o
n
n
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

c
h
a
n
t
 -
i
g
n
o
l
e
 

-
 
n
.
 
f
.
 
 

a
c
t
i
v
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

c
h
a
n
t
 -
o
n
n
e
m
e
n
t
 
-
 
n
.
 
m
.
 
 

a
d
o
u
c
i
s
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

c
h
a
n
t
 -
o
n
n
e
r
 
-
 
v
.
 

a
é
r
a
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

c
h
a
n
t
 -
t
o
u
r
n
e
r
 
-
 
v
.
 
t
r
.
 
 

a
é
r
o
g
l
i
s
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

c
h
a
n
t
 -
r
e
 
-
 
n
.
 
m
.
 

a
f
f
a
i
b
l
i
s
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 
 

a
f
f
i
c
h
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 
 

-
-
-
-
-
-
-
-
-
f
i
n
 
d
e
 
l
a
 
l
i
s
t
e
 

a
f
f
r
é
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
g
r
a
n
d
i
s
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
g
r
e
s
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
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 a
i
g
u
i
l
l
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
l
é
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
l
t
e
r
n
a
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
n
a
l
y
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
n
d
a
i
n
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
p
l
a
t
i
s
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
p
p
a
r
i
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
p
p
o
n
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
p
p
o
r
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
q
u
a
c
u
l
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
q
u
i
c
u
l
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
r
m
a
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
r
r
i
m
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
r
r
o
n
d
i
s
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
r
t
i
l
l
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
s
c
e
n
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
s
c
e
n
s
e
u
r
-
d
e
s
c
e
n
s
-
 
e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
s
p
e
r
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
s
s
a
i
n
i
s
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
s
s
e
r
v
i
s
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
s
s
e
s
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
s
s
o
u
p
l
i
s
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
s
s
u
r
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
t
o
m
i
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
t
t
e
n
d
r
i
s
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
t
t
é
n
u
a
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
u
t
e
u
r
-
c
o
m
p
o
s
i
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
u
t
o
c
o
m
m
u
t
a
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
u
t
o
c
u
i
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
u
t
o
d
i
r
e
c
t
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
u
t
o
p
r
o
p
u
l
s
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
v
i
o
n
n
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

a
v
i
t
a
i
l
l
-
 

e
u
r
 
–
 
n
.
 
m
.
 

e
t
c
.
 
(
s
e
u
l
e
m
e
n
t
 
l
a
 
l
e
t
t
r
e
 
a
)
 

 D
an

s le cas d
u

 syn
tagm

e, les p
o

ssib
ilités so

n
t p

resq
u

e illim
itées d

e ch
aq

u
e

 
cô

té (p
o

u
r le verb

e, q
u

i d
o

it seu
lem

en
t être tran

sitif, et p
o

u
r le n

o
m

), su
r-

to
u

t si o
n

 co
n

sid
ère q

u
e la sém

an
tiq

u
e n

’in
flu

en
ce p

as la gram
m

aticalité : 

D
e
s
 
i
d
é
e
s
 
v
e
r
t
e
s
 
i
n
c
o
l
o
r
e
s
 
d
o
r
m
e
n
t
 
f
u
r
i
e
u
s
e
m
e
n
t
.
 

C
ette p

h
rase est gram

m
aticale m

êm
e si e

lle n
e veu

t p
as d

ire gran
d

-ch
o

se. 

D
an

s le cas d
e la co

m
p

o
sitio

n
, u

n
e sim

p
le rech

erch
e

 d
an

s le
 P

etit R
o

b
ert 

m
o

n
tre q

u
e les p

o
ssib

ilités d
e su

b
stitu

tio
n

 so
n

t to
talem

en
t d

ifféren
tes 

p
o

u
r le p

rem
ier et p

o
u

r le d
eu

xièm
e m

e
m

b
re d

u
 m

o
t co

m
p

o
sé.  

Si o
n

 fait la m
êm

e rech
erch

e avec u
n

 m
o

t d
érivé, o

n
 se ren

d
 co

m
p

te q
u

e le 
co

m
p

o
rtem

en
t d

u
 m

o
t co

m
p

o
sé est sem

b
lab

le à celu
i d

u
 m

o
t d

érivé p
o

u
r 
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 ce q
u

i est d
e la p

o
ssib

ilité d
e su

b
stitu

er q
u

elq
u

e ch
o

se d
’au

tre à l’u
n

 d
es 

d
eu

x élém
en

ts d
e

 la co
n

stru
ctio

n
. 

L’élém
en

t q
u

i a u
n

e lib
erté d

e su
b

stitu
tio

n
 très restrein

te serait u
n

e fo
rm

e 
liée (-e

u
r

; et p
o
r
t
e

-) et celu
i q

u
i a u

n
e p

lu
s gran

d
e lib

erté serait u
n

e fo
r-

m
e lib

re (c
h
a
n
t

- et -a
v
i
o
n

). P
ar co

n
séq

u
en

t, il sem
b

le q
u

e l’o
n

 p
eu

t d
é-

m
o

n
trer q

u
e les m

o
ts co

m
p

o
sés n

e so
n

t p
as co

m
p

o
sés d

e d
eu

x fo
rm

es li-
b

res, m
algré ce q

u
’e

n
 d

it B
lo

o
m

field
, m

ais b
ien

 d
’u

n
e fo

rm
e liée et d

’u
n

e
 

fo
rm

e lib
re. 

Il fau
t d

o
n

c en
visager la p

o
ssib

ilité q
u

e la fo
rm

atio
n

 d
es m

o
ts en

 -e
u
r

 et la 
fo

rm
atio

n
 d

es m
o

ts en
 p
o
r
t
e

- relèven
t d

u
 m

êm
e typ

e d
e m

écan
ism

e et 
q

u
e ce m

écan
ism

e n
’a rien

 à vo
ir avec les règles d

e réécritu
re o

u
 avec u

n
e 

q
u

elco
n

q
u

e
 stru

ctu
re

 syn
tagm

atiq
u

e. 

X
V

3
sg.p

rés.in
d

.1
ergro

u
p

e
 

→
 

X
e
u
r

N
m

asc.  

X
N

 
→

 
p
o
r
t
e
X

N
m

asc.  


